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Kreuzworträtsel Nr. 12
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Wer heut noch in Frieden kann wirken und leben,
Der werde nicht müde, zu schenken, zu geben.

Kreuzworträtsel Nr. 11

Aullösung: «Im Staedtchen am Rhein Irifft
der Raubfisch das Schwein.» (Eglisau.)

Senkrecht:
1 Britische Luftwaffe, umgekehrt; 2 männlicher

Vorname; groher Zar; 3 Ehre, Berühmtheit;
4 Lady; 5 Fürwort; 6 Konferenzort der

drei «Grofjen»; 7 und nicht anders; 8
Tristans Gschpusi; 9 Vorwort (ch 2 Buchstaben);
10 Doppelvokal; 11 vertrauliche Anrede; 12
bemühe dich zu finden!; 13 Réponse Négative;
14 Glarner Dorf (Mineralquelle); 15 wyfje oder
rote ; 16 «Die goldene Stadt» (Tschechoslowakei);

17 (von unten) Sfadt und Fluh Osl-
preuhens (e fehlt!); 18 Riesenschlange;
Pelzkragen; 19 oui auf tessinisch; 20 ungarische
Stadt; Seuche; 21 auch noch, außerdem, hiefür;

22 klein Rita; 23 französisches Vorwort
(nicht de); 24 er «kaut»; 25 verwandt mit 3
senkrecht; 26 Nord-Ostschweizer. Kraftwerke;
27 wie 19 senkrecht, aber umgekehrt; 28 der
Affe alles nach; 29 (von unten) englisch

offen; 30 His Majesty; 31 poetisch Adler;
32 Lebensbund, ohne Schluh; 33 M, in
Griechenland aktuell; 34 der Herr im Haus;
35 leider jetzt in 100 Städten zu sehen; 36
fliehen; Kanäle, Gräben; 37 Mädchenname

Garland); 38 Tiergarten (gekürzt); 39
Göttin der Jagd; 40 Eidg. Militär; 41
Hinterlassenschaft; Rechtsnachfolger; 42 männlicher
Sprofy; 43 Jafjkarie; 44 mit -log: Nachruf.

Waagrechf:
1 ??; 2 ??; 3 nicht innerhalb; 4

Bataillonskommandanten; 5 Rorschach-Heiden; 6 scharfes
Gewürz (Gulasch); 7 Baselland; 8 ??;

9 kühlt alles; 10 ??; 11 Gebirgsgruppe ums

Rheinwaldhorn; 12 Schweizerische Turner und
Sportler; 13 Maria, ältere Koseform; 14 ;

15 Maschinen-Gewehr, meist L..; 16 ??; 17
Abkürzung Triller; 18 ziert das Gesicht;
19 wie 16 waagrecht; 20 wie 26 senkrecht;
21 männlicher Vorname (Victor ); 22 ;

23 steht im Kalender vorn; 24 König im Süden
(gewesen); 25 anni currenfis; 26 Armeespifal;
27 alte Form von «hier»; 28 Johann Ulrich;
29 ablehnende Antwort, italienisch und
englisch; 30 ??; 31 alter Ausdruck Onkel; 32
französisch für Eine; 33 wie 31 waagrecht.

In Preis und Qualität
nach wie vor günstig

Extra-Anfertigung gegen

mäßigen Mehrpreis

Gu*p He rrenk leider

Arbon, Basel, Chur, Frauenfeld,
St.Gaiien, Glarus, Herisau, Luzern,
Ölten, Romanshorn, Schaffhausen,
Stans, Winterthur, Wohlen, Zug,
Zürich. Depots in Bern, Biel,
La Chaux-de-Fonds, Interlaken, Thun.

Im Landdienst
Ds Klärli het sech i der Landwirtschaft

nid grad äxtra guet uskennt, aber
äs het uf alls guet ufpaht u het öppis
glehrf derbi. So hets ömel o gli use-
gfunde, dah die Chüe wo ke Milch gä,
entwäder Muni oder Ochs heihe, nume
warum dah die unnütze Viecher sogar
zwe Name hei, das het's nid begriffe.

So hets halt du einisch der Mälcher
gfragt, was eigetlich der Underschied
siigi zwüscheme Muni umene Ochs.

Der Mälcher het sich e chli i sine
Chrusle gchrauei u gseit: «Gsehter da
die Chälbli, Fröilein? Auso d'Chüe, das
si ihri Müetter, d'Munine, das si d'Väfer
u d'Ochse, das si d'Unggle.» Chlaus

Lieber Nebelspalter!
Ein alter Mann, Insasse eines Altersheims,

wurde in einem Lebensmittelgeschäft

von einer Verkäuferin bedient.
Des Herrn Pfarrers Töchterchen Nelly

muhte bis zu seiner Bedienung einen
Augenblick warten. Kritisch prüfend
beschaute Nelly den seine Effekten
verstauenden Greis, der sich alsdann
sehr höflich verabschiedete.

T,
Hotel-Restaurant

ERMINUS
O LTE N

ADELLOS!
Ueber die Brücke 1 Minute vom Bahnhof neben
Stadltheater. E. N. Caviezel, Propr.

Nelly, seiner Gröhe entsprechend,
stand nun an den Ladentisch, berührte
mit seinem Nasenspitz knapp das Tischblatt,

sfreckfe die beiden Hände mit
Geld und Märkli der Verkäuferin
entgegen und fragte dieselbe:

«Was isch dä Ma?»
«Nüt, Nelly.«
«Was macht dä Ma?»
«Nüt, Nelly.«
«Was het de dä Ma?»
«Nüt, Nelly.«
«Aber was schaffet de dä Ma?»
«Nüt, Nelly.«
«Jää isch er öppe-n ou Pfarrer

wie mi Vatti?» 'mi

Splitter
Welch groher Unterschied ist

zwischen Mitleid und Mitleiden
+

Die gröhten Überraschungen erleben
wir immer wieder an uns selbst.

+

Die Dummen haben ein grohes
Privilegium: Wir dürfen ihnen ihre Fehler
nicht hoch anrechnen. Clavis

Falken-Bor

Saunetti
Stimmig

ÄlBl5 Falken-Restaurant
Telefon 322992 Essen gut!
Walter Niggl Kaffee gut!
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